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2- In heights greater  than  1200mm (Z-height) all braces will be delivered
    livrés démonté. 

    entregues desmontadas.

    desmontadas.

Zone de travail / Work zone

1- In extractor hood lenghts (X-height) above 2000mm. two more  braces                                  

    dismantled.

2- En hauteur  supérieure  à 1200mm. (Z-height) tous  les renforts  seront

V21.3

    
    will be added in the center. Zona de trabajo / Área de trabalho / 

2- Em  alturas maiores  que 1200mm. (Z medida) todas as  chaves  serâo  

2- En alturas superiores a 1200mm. (cota Z) todas las barras se entregan

VISTA SUPERIOR

VISTA FRONTAL

1- En longitudes de campana (cota X) superiores a 2000mm. se añadirán                                 
    dos barras centrales.
1- Em  comprimento  de  exaustor  (X medida)  mais  longa  de  2000mm. 
    dois tirantes serâo adicionados no centro.
1- Dans  les  longueurs  de hotte (X-height) au-dessus de 2000mm. deux   
    renfort supplémentaires seront ajoutées au centre. 

Tener en cuenta que los accesorios solo 
pueden ir montados en el rack principal, 
en su parte superior o inferior.
Os acessórios só podem ser montados no 
rack principal, em sua parte superior ou 
inferior.
Les accessoires ne peuvent être montés 
que sur le rack principal, dans sa partie 
supérieure ou inférieure.
Accessories can only be mounted on the 
main rack, in its upper or lower part.
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